


Grandi fiori

11 02 02 ELLE® Meibderos @E

Bicolore rosa giallo * ﬁ [l
Light yellow with orange & pink ¥ 5055 W 114130 80-90

11 07 07 BOLSHOI® Meizuzes - ) ﬁ 0 o @E

Bicolore rosso giallo "i ﬁ F 11 03 03 FREDERIC MISTRAL® Meitebros i -

Gold yellow edged with redcurrant red # s [ 13 | doso Rosa veneziano / Vienetian rose 3 ﬁ F
45

10-12° 5-0-10

R ) . — o . . S
11 04 04 COSMOS® Comsan ,.i ” ﬁ 10} ﬁ:;_go @ 11 05 05 CAPRICE DE MEILLAND® wmeisionver H..i . ﬁ al I{oo_

Bianco puro / White Rosa bengala / Bengal pink

2

010




Grandi fiori

11 06 06 BOTERO® wveiafone _} g WA 1108 08 BARONNE E. DE ROTHSCHILD® meigriso i -
Rosso fragola / Strawberry # 90-100 K 1213 100-120 Bicolore porpora/argento "1 ﬂ ¥
Cherry red with cream reverse s M4 11 soa00

1112 12 MICHELANGELO® Meitelov 11 14 14 ANDRE LE NOTRE® Meiceppus

G|a"0 m|mosa/ M|mosa ye"OW | [ _r:. @ Rosa Oriente ch|ar0 I T T
-‘i “2“‘5-9 2 -”r"-”J Very light orient pink i 60-65.ﬁ12. Jiwq @

N

42 A

!-\.-:i 1
11 15 15 MARCEL PAGNOL® Meisoyris 1117 17 LOUIS DE FUNES®Meiresti

Rosso scuro vellutato / Velvet red | [ 7 @ Arancio soffuso giallo / Nasturtium orange [ | [ F '
_‘i 35 _ﬁﬁ | B0-10, i 20 _@13 _15';”Q



Grandi fio

1119 19 CRISTOFORO COLOMBO® weironsse

Arancio indiano / Indian orange i Ej f..
2527, 12 80-100)

11 22 22 PULLMAN ORIENT EXPRESS® Baipeace

Bicolore giallo rosa bengala [ 7
Yellow edged with bengal pink i 50 @1344 o090 @

) .I
-
11 24 24 BLACK BACCARA® Meidebenne

Rosso scuro vellutato / Deep Burgundy red i . Ewu 9 ;10@

1121 21 GINA LOLLOBRIGIDA® Meilivar

Giallo oro / Gold yellow [ W M
‘a 0 .@13 50100 @

11 23 23 ROUGE MEILLAND® Meimalyna

Rosso ribes / Bright red 3 ) @ ] 163,:'10

s .I

G
nm
11 28 28 PRINCE JARDINIER® Meitroni

Rosa chiaro / Clear pink 3 ) E § gaio




Grandi fiori

1129 29 LINE RENAUD® Meiclusif 11 30 30 NICOLAS HULOT® Meifazeca

Rosa / Rose i 35 _ﬁu - B\{:SO@ Giallo / Yellow i 40 _ﬁu—u_ 9'('::00

11 31 31 MONICA BELLUCCI® Meimonkeur 11 32 32 JULIO IGLESIAS® Meistemon

Bicolore rosso bianco / Bicolor red white "‘ ﬁ W Rosso striato crema / Red cream stripes "‘ ﬁ [ F @
| 50 Koo 12-14 80-100) | 50 11 £70-80

11 33 33 PIERRE ARDITI® Meicalang 11 34 34 VELASQUEZ® wmeimirtylus

Bianco / White [ I T F Rosa lilla / Deep rose [ = 17
_‘i 95_@13-14_95.::20 P i 44_@ 13_91'::50



Floribunda

Abbondante fioritura a grappoli 72 |2:51
Rifiorisce da primavera fino ai primi geli - .
Potatura tutti gli anni 010 [2-51

Tres gros fleuraison
Remontant jusqu’aux gelées
Taille tous les années

Floracion abundante en racimos ]
Reflorece de la primavera hasta los primeros frios
Poda cada afio

; 13
St B s
12 02 02 CARTE D’0R® Meidresia
Giallo intenso / Canary yellow "; 35 ﬁg J6575 %ﬁ

12 03 03 MARIE CURIE® wMeilomit
Rosa giallo albicocca
Very light orange edged with light pink

12 04 04 RED LEONARDO DA VINCI® wmeiangele 3 @
Rosso porpora / Velvet red 120130ff 5:10 | 61

a 30—35@ 8 .'20—70
Bianco / White

I g ﬁ : 12 07 07 CARTE BLANCHE® wmeibarum
; T T4
@32 -i 35 @ 7/8 96‘-100

1205 05 LEONARDO DA VINCI® Meideauri
Rosa bengala / Bengal pink

12 08 08 CHORUS® ejulita
a‘”‘”"@ kel 1ol Rosso vermiglio / Red vermilion ? 35 @ 810 15070
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14 03 03 DOUBLE KNOCK OUT® Raditko
Rosso rosato / Pinkish red

.10, @

#50-60

14 08 08 WHITE KNOCK OUT® Radwhite
Bianco / White

14 02 02 PINK KNOCK OUT® Meigadiraz
Rosa / Bright pink shades

? .0

F,
F)
e 7-8
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KNOCK OUT® MEIAND

Paysagers - Paisagista

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER m

72 |2-51

010 |2-51

Portamento arbustivo,

eccezionale rifiorenza

e resistenza alle malattie

Ideali per aiuole, bordure nei giardini
e negli spazi pubblici

Potatura a fine inverno

Port arbustif, exceptionnelles floraison
et résistance aux maladies

Pour massifs, bordures en jardin

et éspace verts

Porte arbustivo, excepcional reflorencia

1401 01 KNOCK OUT® Radrazz # y resistencia a las enfermedades
Rosa bengala / Bengal rose Apta para parterres en jardines
G 17T y espacios publicos

75 | 050 Poda a final de invierno

14 06 06 SUNNY KNOCK OUT® Radsunny 3 {3'
Giallo bianco crema / Bright yellow 56 i 68

14 07 07 PINK DOUBLE KNOCK OUT®
Radtkopink
Rosa bubble gum / Pink

i 13-15‘Ej 7-8
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Paysagers - Paisagista

72 |2-51

AR
910 [2-51) .8

15 05 05 PINK DRIFT® mejiocos
Rosa intenso / Deep pink

15 03 03 IVORY DRIFT®
Meijeunom

Bianco tendente al crema /
Cream finishing white

15 02 02 CORAL DRIFT® Meidrifora
Corallo geraneo / Deep coral orange

15 07 07 POPCORN DRIFT® Novarospop
Giallo sfumato / Yellow shades

ﬂ 45 | 24050
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DRIFT® “MEIEAND

Paysagers - Paisagista

15 01 01 RED DRIFT® Meigaipio
Rosso / Scarlet red

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER

B 7.8 | Feo-80 -t

Coprisuolo compatte, molto rifiorenti
Consigliate per utilizzo in piccoli spazi:
vasi, fioriere, bordure, giardini rocciosi

Couvre-sol, compact, trés remontant
Conseillé pour petits espaces verts,
jardinieres, bordures, massifs

Tapizante compacta, muy refloreciente
Aconsejadas para utilizacion
en pequeinos espacios: macetas, arriates,

parterres, rocosos 15 06 06 ICY DRIFT® Meipiadevoj
Bianco / White

15 04 04 PEACH DRIFT®

Meiggili
Albicocca pesca /
Bright peach apricot
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, istiche coprisuolo

Paysagers cou

,u""

.

09 08 08 LES QUATRE SAISONS® Meitafio L:_::_T:J ! 09 18 18 NADIA® MEIDILAND® Meibalneo
Rosa chiaro / Light pink W Giallo bianco / Yellow white

A0
SPRING SUMMER 2 WINTER

-
- R
> .04 3.8.04 ¢
>100 6-8  760-80 >30 %49-10 40-60 n

SPRING SUMMER

10 11 11 RED MEIDILAND® Meineble
Rosso vivo con centro bianco / Red white

SPRING SUMMER A WINTER SPRING SUMMER A WINTER

50-70@ 8 | 5080 e-mE 67 | #60-80 ==

10 08 08 WHITE MEIDILAND® Meicoublan
Bianco puro / Pure white

SPRING SUMMER A WINTER

09 02 02 CUMBAYA® Meizabo _a E F =
Rosa / Phlox pink 5 3.4 | #5060/ ==
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‘MEIEAND

Paysagers arbustes - Paisagista arbustiva erecta

72 |2-51

010 |2-51

10 05 05 LA SEVILLANA® wmeigekanu
Rosso vermiglio luminoso / Vermillion red

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER
15-202I 7 160-150

10 03 03 DOUCEUR NORMANDE® Veipopul
Rosa salmone / Salmon Pink

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER 101616 LA SEVILLANA®+ Meishitai
_} :_-j 4 Rosso vermiglio / Bright red
s i 6 1 ;)—150

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER 1
20 ';—-j 8 | 110-150

10 09 09 TEQUILA® Meipomolo

10 13 13 TEQUILA® GOLD Meipojona
Giallo / Gold yellow

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER SPRING SUMMER AUTUMN WINTER

> o MVAE
27—29(5\‘—'-.:] 7:8. £80-90 % 15-20 7 10;1-150 M

Arancio / Ochre Yellow
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Paysagers arbustes retom

09 06 06 SANGRIA® \eiprille
Rosa fuchsia / Fuchsia pink

arbustive ricadenti

> 3 1/k0m
d I
60-80 7-8 80-90 I- ——i

SPRING

SUMMER

AUTUMN

WINTER

09 16 16 SWEET PRETTY® (ASTRONOMIA®) Meiguimov

Rosa chiaro / Light pink

a 5 lE:ISJ 7080

SPRING

SUMMER

AUTUMN

WINTER

Rosa / Pink

.} 35—38@ 9 &0

Giallo limone / Lemon Yellow

a 15—20@ 7 "100-150,

09 15 15 PINK MEILOVE® Meikifunky

SPRING

SUMMER AUTUMN WINTER

10 14 01 PRETTY® STAR (YELLOW MEIDILAND®) Mejecycka

SPRING

SUMMER AUTUMN WINTER

10 15 01 PRETTY® GIRL Meikiskou
Rosa salmone / Salmon pink

a 15—20@ 7 #100-150

SPRING

SUMMER

AUTUMN

WINTER

10 10 10 BOTTICELLI® Meisyioho
Rosa d’oriente / Orient pink

a F 7
sz—ssl;:zl:I 910 #70-80 Lt

SPRING

SUMMER AUTUMN WINTER
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‘MEIEAND

Paysagers arbustes retombant - Paisagista arbustiva colgante

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER

10 17 17 CHERRY BONICA® Meijpeporia 3 Ej J
Rosso / Cherry red 2 8 | #5070

10 18 18 RAYON DE SOLEIL® (GOLDEN BONICA®) Meianycid 10 19 19 SCARLET BONICA® Meiscarlebo
Giallo / Yellow Rosso / Red

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER SPRING SUMMER AUTUMN WINTER

i 25 E:I 8 15070 a 25 E:I 8 | 5070

10 01 01 BONICA® 82 wmeidomonac
Rosa neyron chiaro / Pastel pink

i ZS—BOE:I 6 || ='80-90 ==

SPRING SUMMER AUTUMN WINTER




e

010

2-51

232 gruppo PADANA

‘MEIA

Grimpants - Trepador

07 01 01 GPT ORANGE MEILLANDINA® 07 05 05 GPT PRINCE MEILLANDINA® 07 40 40 GPT BABY ROMANTICA® weilivoine
Meijjikatarsar R0$S0 arancio / Orange Meirutralsar - R0ss0 scuro / Dark red Bicolore giallo ocra / Yellow ochre bicolor

®0. 4L ®0./. 3.0 .21z

07 03 03 GPT DECOR TERRASSE® 07 04 04 GPT CUMBA® MEILLANDINA® 07 06 06 GPT SNOW MEILLANDINA®
Meirillo Meineytasar Meigovinsar
Giallo oro / Gold yellow Arancio soffuso giallo / Orange shaded with yellow  Bianco puro / White

i 60—70@ 5 & <200 i 40 EGJ & <200 I I g 5 200
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‘MEIEAND

Grimpants - Trepador

e
251

07 07 07 GPT CESAR® Meisarcan 07 09 09 GPT MICHKA® wmeivaleir 07 11 11 GPT GOLD BUNNY (RIMOSA®)

Bicolore rosa giallo / Giallo ocra soffuso rosso / Meigro-Nurisar
Light cream yellow whit carmine pink heart Ochre yellow shaded with carmine red Giallo / Lemon yellow

a zs—sork_;j 7-8 > 200 i 35—40:_;:] 910 > 200 IE E:I 10 4> 300 @E‘
I e o
{

07 13 13 GPT LA SEVILLANA® 07 1515 GPT TCHIN TCHIN® 07 16 16 GPT EDEN ROSE® (PIERRE DE RONSARD®)

Meige-Kanusar Meichansosar Meiviolin
Rosso luminoso / Vermillion red Rosso arancio luminoso / Pepper red Rosa chiaro / White with light pink heart
* E:I 5-8 .'.;200 @E‘ i 100 E:I 10-11 .'.;200 @E‘

07 18 18 GPT RED EDEN ROSE® (ERIC TABARLY®) 07 19 19 GPT COCKTAIL® nmeimick 07 20 20 GPT WHITE EDEN ROSE® (PALAIS ROYAL®)
Meidrason Rosso centro giallo / Meiviowit
Porpora di Tyr / Tyr purple Geranium red whit yellow eye Bianco / Pearly white with a touch of light pink

> 8.1, >. 0.4 s 2.0,/ Ds



234 gruppo PADANA

Grimpants - Trepador

07 21 21 GPT CLAIR MATIN® Meimont
Rosa francia / Very light pink

15 .{:I4-5 25200

F

07 22 22 GPT CASSANDRE® Meideuji 07 26 26 GPT EYECONIC® Meipouzmoi 07 27 27 GPT NEGRESCO® Meigrappo
Rosa scuro / Dark pink Bicolore giallo rosso / Bicolor yellow red Rosso / Red

' _'- F ._.
‘} 8@7-8 150 ‘} 38@11 £175

07 23 23 GPT BARONNE E. DE ROTHSCHILD® 07 24 24 GPT YELLOW POLKA 07 25 25 GPT LOUIS DE FUNES®
Meigrisosar  Bicolore porpora argento / (CYRANO DE BERGERAG®) Meivanery Meirestifsar
Cherry red with cream reverse i Giallo chiaro / Light yellow Arancio / Orange

* E:I 12-13 .";:300 @E‘ ‘} 90.100@ 11-12 * _-';.;00 ‘} 32 E:I 10 * .-';;00
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‘MEIEAND

Grimpants - Trepador

)

2-51

07 28 28 GPT INES SASTRE® weiteratol 07 29 29 GPT DEE DEE BRIDGEWATER® 07 30 30 GPT YVES PIAGET® Keitsupiatsu
Rosso striato bianco crema / Red white stripes Meitandar Arancio rosa / Salmon Rosa intenso / Deep rose

-} -'?I 1 -} -'?I L2 -} "_?"| . 23
100 K4 11 #5200 3 a‘ 80 Mt 13 #5200 : ba‘ g0 M 13 180-200 : ba‘

Le varieta di rose contraddistinte con®, come pure le loro denominazioni commerciali, sono protette a norma di legge e la loro
I moltiplicazione e/o riproduzione, denominazione in catalogo, etichette ecc., sono vietate salvo autorizzazione scritta della Meilland

Italia Srl. Ciascuna pianta dovra essere munita di etichetta di origine che costituisce garanzia di autenticita, il cliente si impegna a
mettere |'etichetta consegnata dal Gruppo Padana nel vaso prima della vendita e comunque quando esposta al pubblico. In difetto di quanto
esposto il cliente paghera alla concedente a titolo di penale una indennita pari a 30 volte I'importo della royalties prevista.

SNNJPZ The variety of roses distinguished by®, as well as their commercial denomination, are protected by law and their multiplication and/
rZln= or reproduction, denomination in catalogue, mention on labels, etc. are prohibited, except when authorized in writing by Meilland

Italia Srl. Each plant shall be provided with a label declaring its origin, which guarantees its authenticity. The Purchaser undertakes
to place the label consigned by Gruppo Padana into the pot before sale and in any case when the plants are on display to the public. Failure
to do this on the part of the Purchaser will involve paying a penalty to the Seller, equal to 30 times the amount due for royalties.

- Die mit® gekennzeichneten Rosensorten sowie ihre Handelsbezeichnungen sind urheberrechtlich geschitzt. lhre Vermehrung
und/oder Fortpflanzung, Benennung auf Katalogen und Etiketten, usw., sind untersagt, auBer im Falle schriftlicher Genehmigung
von Meilland Italia Srl. Jede Pflanze muss mit einer Ursprungsbezeichnung versehen sein, die deren Echtheit beurkundet. Der

Kunde verpflichtet sich, die Pflanzen vor dem Verkauf mit der Etikette zu versehen, auf jeden Fall bei Verkaufsausstellung. Falls dem nicht

entsprochen wird, hat der Kunde dem Lizenzgeber eine Entschadigung in Héhe von 30 Mal den fir die Lizenzgebihren vorgesehenen Betrag

zu entrichten.

Les variétés de roses ainsi que leurs dénominations commerciales marqués avec le sigle ®, sont protégées par la loi. Toute
I I multiplication et / ou reproduction, publication dans un catalogue, sur des étiquettes, etc ..., sont interdites sans I'autorisation

préalable écrite de Meilland Italie S.r.l. Chaque plante devra étre munie d’une étiquette d’origine qui garantit son authenticité. Le
client s’engage a apposer I'étiquette de garantie d’origine remise par la Maison Gruppo Padana dans le pot avant sa mise en vente et dans
tous les cas lorsqu’il est présenté au public. En cas de non respect des dispositions qui précedent, le client devra payer au donneur de
licences a titre de pénalité une indemnité égale a 30 fois le montant des redevances.
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KOoRDes

Paysagers - Paisagista

72 |2-51

010 | 2-51

16 52 52
BLACK FOREST ROSE
Rosso / Red

16 50 50 CUBANA
Albicocca / Apricot

(/)
S 5 iS50

16 51 51 INNOGENCIA
Bianco puro / Pure white

e 16 53 53 LARISSA
S 5| iS50 Rosa / Rose

()
S 5 Ss0

n
@




n}ﬁﬁtﬂ‘h i

Rk S 2
Grimpants - Trepador T ovenineher B .l'.lrl'

ADA

07 60 60
LAGUNA
Rosa intenso
Deep Rose

'E:I 10 25250

07 62 62 ALOHA
Albicocca / Apricot

'ﬁ 10 | #5300 @E

07 63 63
POSTILLON
Giallo brillante
Bright yellow

IE:I 10 | #5140

07 61 61
FLORENTINA
Rosso / Red

'ﬁ 9 5200

Paysagers - P

12 10 10 EUROPEANA 09 10 10 THE FAIRY 10 12 12 CHINENSIS MUTABILIS 16 01 01 BIANCA
Rosso / Red Rosa chiaro / Light pink Colore variabile, dal giallo al rosa / Bianco / White
Yellow pink sport

20-25 lE:Is-m .60-90 30 IE:I 34| 460-70 i ﬂ 57 | 90-150 >20{L::| 77080



